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 توصية بالموافقة
عمى  السكداف إلى جميكريةالمجمس التنفيذم مدعك إلى المكافقة عمى التكصية الخاصة بالمنحة المقترح تقديميا 

  .8النحك الكارد في الفقرة 

من أجل  إلى جمهورية السودانتقرير رئيس الصندوق بشأن منحة مقترح تقديمها 
 توسيع نطاق مبادرة البنك الزراعي السوداني لمتمويل الأصغر

دكلار  925,000بمبمغ إلى جميكرية السكداف أعرضُ ىذا التقرير كالتكصية التالية بشأف منحة مقترح تقديميا 
 أمريكي.

 المقدمة -الجزء الأول 
لتمويل البنك الزراعي السوداني لتوسيع نطاق مبادرة إلى برنامج الصندكؽ يكصي ىذا التقرير بتقديـ دعـ  -1

 .صغرالأ

 ترد كثيقة المنحة المعركضة عمى المجمس التنفيذم لممكافقة عمييا في ممحؽ بيذا التقرير: -2

 صغرمتمكيؿ الأالبنؾ الزراعي السكداني لبادرة تكسيع نطاؽ مجميكرية السكداف:  (1)

المتطكرة لمصندكؽ كمع  ستراتيجيةالاكتتماشى أىداؼ برنامج البحكث التطبيقية كمحتكاىا مع الأىداؼ  -3
 سياسة تمكيؿ المنح في الصندكؽ.

افؽ كيتمثؿ اليدؼ الاستراتيجي الشامؿ الذم يكجو السياسة المعدلة لتمكيؿ المنح في الصندكؽ، كالتي ك  -4
، في تشجيع النيُج كالتكنكلكجيات الناجحة ك/أك 2009عمييا المجمس التنفيذم في ديسمبر/كانكف الأكؿ 

التمكينية، التي تدعـ التنمية الزراعية كالريفية، كتمكيف فقراء  سساتالابتكارية، بالإضافة إلى السياسات كالمؤ 
 ى كأمف غذائي أفضؿ.الريؼ نساء كرجالا في البمداف النامية مف تحقيؽ دخكؿ أعم

( التركيج للأنشطة الابتكارية كتطكير التكنكلكجيات كالنيُج أكتيدؼ السياسة إلى تحقيؽ المخرجات التالية: ) -5
( تعزيز التكعية، كاستقطاب التأييد، كحكار بالابتكارية لدعـ المجمكعة التي يستيدفيا الصندكؽ؛ )

لريفييف الفقراء مف قبؿ ىؤلاء السكاف كبالنيابة عنيـ؛ السياسات بشأف القضايا اليامة بالنسبة لمسكاف ا
( دالشريكة عمى تقديـ مجمكعة مف الخدمات دعما لمسكاف الريفييف الفقراء؛ ) المؤسساتتعزيز قدرات  (ج)

دارة المعرفة، كنشر المعمكمات المتعمقة بالقضايا ذات الصمة بالحد مف الفقر الريفي بيف  تعمـ الدركس، كا 
 حة داخؿ كعبر الأقاليـ.أصحاب المصم

كحكار السياسات ( تعزيز التكعية 1يتماشى البرنامج المقترح مع الغاية كالمخرجات، فيك سيقكـ بما يمي: ) -6
 ؛كلصالح المجمكعة التي يستيدفياكاستقطاب التأييد، بشأف القضايا اليامة بالنسبة لمسكاف الريفييف الفقراء 
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( 3ى تقديـ مجمكعة مف الخدمات دعما لمسكاف الريفييف الفقراء؛ )الشريكة عم المؤسساتتعزيز قدرات  (2)
دارة المعرفة، كنشر المعمكمات المتعمقة بالقضايا ذات الصمة بالحد مف الفقر الريفي دعـ  تعمـ الدركس، كا 

 بيف أصحاب المصمحة داخؿ كعبر الأقاليـ.

كؿ فقراء الريؼ، نساءن كرجالان، عمى باليدؼ الاستراتيجي لمصندكؽ كالمتمثؿ في حصكترتبط المنحة بقكة  -7
 الخدمات عملان عمى الحد مف الفقر كتحسيف التغذية كزيادة الدخؿ كبناء القدرة عمى الصمكد في بيئة متغيرة.

 التوصية -الجزء الثاني 
 أكصي بأف يكافؽ المجمس التنفيذم عمى المنحة المقترحة بمكجب القرار التالي: -8

لتمويل البنك الزراعي السوداني لسيع نطاق مبادرة لتكتقديـ تمكيؿ جزئي  أف يقدـ الصندكؽ، بغية قرر:

: دكلار أمريكي( إلى 925,000)دكلار أمريكي  كخمسة كعشريف ألؼتسعمائة منحةن لا تتجاكز ، صغرالأ
كفقان لشركط كأحكاـ تككف مطابقةن عمى نحك أساسي لمشركط سنكات،  ثلاثلمشركع مدتو ، جميكرية السكداف

 حكاـ المقدمة إلى المجمس التنفيذم في ىذه الكثيقة.كالأ

 
 

 كانايك نكانزم
 رئيس الصندكؽ الدكلي لمتنمية الزراعية
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 صغرمتمويل الأالبنك الزراعي السوداني لمبادرة توسيع نطاق 

 الخمفية -أولا 
كاف  السكداف في صغرالأالتمكيؿ في السكداف. عمى أف قطاع  صغرالتمكيؿ الأىناؾ تاريخ طكيؿ لممارسة  -1

لى تدابير ، في فراغ 2006يعمؿ، حتى عاـ  ككاف يفتقر إلى إطار سياساتي ملائـ كآليات ناظمة مناسبة كا 
 صغرالأالتمكيؿ لتنمية  ستراتيجيةاكرقة بكضع  بنؾ السكداف المركزم ، قاـ2007في عاـ ك لتنمية القدرات. 

. كما قدـ بنؾ السكداف المركزمفي  صغرالأكحدة التمكيؿ في السكداف. كفي أعقاب ذلؾ، تـ إنشاء 
 .2008في عاـ  صغرالأالمرفؽ السكداني لتنمية التمكيؿ نشاء الدعـ لإالصندكؽ الائتماني المتعدد المانحيف 

 لمتمكيؿإنشاء كحدات )أ(  ما يمي: كبكدر باتخاذ سمسمة مف الخطكات التركيجية كالتطكيرية مف قبيؿ -2
تكجيو التعميمات )ج( ؛ صغرالأ لمتمكيؿكضع إطار تنظيمي ( )بفي المصارؼ التجارية؛  صغرالأ

أنشطة لمتكعية كالتدريب )د( ؛ صغرالأ لمتمكيؿمف حافظاتيا  في المائة 12لممصارؼ التجارية لتخصيص 
. غير أنو عمى قبكؿ الضمانة الجماعية ككفالة مقبكلة )ك(إلغاء تحديد ىكامش الربح؛ )ق( كبناء القدرات؛ 
 صغرالأ لمتمكيؿالتدابير، يبدك أف النسبة التي تصؿ إلى المناطؽ الريفية مف المكارد المتاحة الرغـ مف ىذه 
. كيعكد صغرالأالتمكيؿ مف سكؽ  في المائة 80منيا مع أف ىذه المناطؽ تضـ  في المائة 20لا تزيد عف 

تكاليؼ العمميات الريفية  كارتفاع التكقؼ عف السدادالتعرض تاريخيان إلى معدلات عالية مف ذلؾ أساسان إلى 
تخكفان مف  صغرالأالتمكيؿ المالية عف مشركعات  المؤسسات كعدـ كجكد كسطاء، كىي عكامؿ تثبط 

 الخسارة كمف عدـ استدامة العمميات.

مف مشاكؿ عدـ  تعاني ىي أيضان تاريخيان كما أف مبادرات التمكيؿ الريفي التي يدعميا الصندكؽ كانت  -3
لمعالجة ىذه المسألة، بدأ الصندكؽ تدريجيان في تجريب مجمكعة جديدة مف نماذج استدامة العمميات. ك 

، في سياؽ استعراض 2008كفي عاـ التنفيذ ىدفيا تمكيف تدفؽ الأمكاؿ التجارية إلى المناطؽ الريفية. 
تجاه المككف الخاص بالتمكيؿ الريفي بامنتصؼ المدة لبرنامج إدارة مكارد غربي السكداف، عدّؿ الصندكؽ 

، كأطمؽ عمى ذلؾ البرنامج اسـ السكداني الزراعي البنؾفي إطار المستقؿ  صغرالأ لمتمكيؿكضع برنامج 
الحاضنة كالنمك ضمف  تي. كقد مرت المبادرة في مرحم"صغرلتمويل الأالبنك الزراعي السوداني لمبادرة "

أداة مستقمة تطكرت بعد ذلؾ لتصبح )في مكقعيف في كردفاف( ك خلاؿ فترة تجريبية السكداني الزراعي  البنؾ
. كشارؾ في دعـ السكداففي مختمؼ أنحاء الريؼ في كمستدامة كقابمة لتكسيع نطاقيا لتنفيذ التمكيؿ الريفي 

 البنؾبرنامج إدارة مكارد غربي السكداف ك المصمحة الرئيسييف كىـ  أصحابالمرحمة التجريبية ثلاثة مف 
 .بنؾ السكداف المركزمفي  صغرلأكحدة التمكيؿ اك  السكداني الزراعي

 الأساس المنطقي والأهمية بالنسبة لمصندوق -ثانيا 
مع اليدؼ الاستراتيجي الكارد في  توسيع نطاق مبادرة البنك الزراعي السوداني للتمويل الأصغر يتكاءـ -4

ءن، إلى الأسكاؽ القطرية لمسكداف، كالمتعمؽ بزيادة كصكؿ الفقراء، رجالان كنسا ستراتيجيةالابرنامج الفرص 
لى خدمات   .صغرالأالتمكيؿ كا 
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: لمتمويل الأصغر السوداني الزراعي البنكتوسيع مبادرة  ستستفيد برامج الصندوق الحالية والمقبمة من -5
الجارية التي ستة برامج مف أصؿ البرامج الثمانية  بدأتتكقعان لإطلاؽ عممية تكسيع المبادرة في مناطقيا، 

  تكسيع.عممية اليمكنيا أف ترتبط بالمبادرة أثناء مجمكعات للادخار كالائتماف  ؿبتشكييدعميا الصندكؽ 

البنك مبادرة إف : في عممية توسيع النطاقمشاركة الصندوق وتوجيهاته  تعمق أهمية حاسمة عمى -6

نشأت بصكرة مباشرة عف مدخلات الصندكؽ التقنية خلاؿ مرحمتي  صغرلتمويل الأالزراعي السوداني ل
كعمى ضكء البيئة اليشة التي تعمؿ فييا المبادرة، فإف أداءىا قد لا يصؿ إلى مستكل كرة كالتنفيذ. كضع الف

 إمكاناتيا إذا لـ يتكفر التكجيو مف الصندكؽ خلاؿ مرحمة تكسيع النطاؽ.

 البرنامج المقترح -ثالثا 
أسرة ريفية فقيرة مف خلاؿ  150,000تتمثؿ الغاية العامة مف البرنامج في زيادة الأصكؿ كالدخؿ لنحك  -7

المعدة كفؽ احتياجاتيـ في خمس كلايات. أما ىدفا  كالائتمافالكصكؿ بصكرة مستمرة إلى خدمات الادخار 
خدمات الائتماف كالادخار ستمكف فقراء الريؼ مف القياـ باستثمارات زراعية كغير ذلؾ ( 1البرنامج فيما: )
زيادة مشاركة ( 2)الاستيلاؾ، كتحسيف التدفؽ النقدم للأسرة؛ ، كزيادة الإنفاؽ لأغراض مف الاستثمارات

 المرأة في اتخاذ القرارات الاقتصادية كالاجتماعية عمى مستكل الأسرة.

 3,000ك 300 المجمكعة المستيدفة السر الفقيرة التي يمكنيا أف تستفيد مف قركض يتراكح حجميا بيف كتضـ -8
 لمتمكيؿكالتي لا تحصؿ حاليان عمى أية خدمات تقميدية  (دكلار أمريكي 1000إلى  100جنيو سكداني )

أسرة مف  150,000. كمف المتكقع أف يصؿ تكسيع النطاؽ مف خلاؿ الكحدات الست الجديدة إلى صغرالأ
 ىذه الفئة خلاؿ فترة خمس سنكات.

   كسيشمؿ أربعة مككنات ىي:كمدة البرنامج ثلاث سنكات  -9

( تنفيذ 2ذ الخدمات المالية الريفية؛ )لتنفي الأساسية( تنمية اليياكؿ 1)
 إدارة البرنامج. (4)المساعدة التقنية كالتدريب؛ ( 3الخدمات المالية الريفية؛ )

 المخرجات والفوائد المتوقعة -رابعا 
الريفي  صغرالتمكيؿ الأخدمات  صغرلتمويل الأالبنك الزراعي السوداني لمبادرة مف المتكقع أف تكفر  -11

ميكف مف النساء الفقيرات في أدنى شرائح اليرـ الاقتصادم كفي جميع أنحاء السكداف المستدامة لنحك م
 كمف المتكقع تحقيؽ الفكائد التالية:سنكات.  10خلاؿ فترة 

 سيصرؼ قدر كبير مف القركض عف كريؽ : تعزيز تدفق الأموال التجارية إلى المناطق الريفية
تحقؽ تدفؽ المكارد  ادخاربقكة بثقافة ائتمانية كعادات مدعكمة  متينةمجمكعات مما ينشئ ذخيرة جارية 

. كما أف كجكد ىذه البنية سيدفع بالمصارؼ الأخرل إلى تعزيز إقراضيا المالية إلى المناطؽ الريفية
 الريفي.

 تنفيذ خدمات الائتماف كالادخار عف طريؽ مجمكعات نسائية، الأمر الارتقاء بوضع المرأة في الأسرة :
ثيران مف أدكار المرأة الايجابية كمف تأثيرىا عمى أسرتيا، كما سيشجعيا عمى المشاركة سيحسف كالذم 

 في اتخاذ القرار الاقتصادم عمى مستكل الأسرة.
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 ترتيبات التنفيذ  -خامسا 
كستككف مسؤكلة عف مراقبة ستعمؿ الكزارة الاتحادية لمزراعة كالرم بكصفيا الككالة الرائدة ليذه المبادرة  -11

لمتمكيف كالسياساتية الضركرية  ستراتيجيةالا تنفيذ القراراتج كتقديـ التكجيو الاستراتيجي لو كعف تيسير البرنام
 السكداني الزراعيالبنؾ في اتفاؽ لمتنفيذ مع  السكداف. كستدخؿ حككمة صغرالأالتمكيؿ مف تنمية قطاع 

. كسيككف تنفيذ ىذا الاتفاؽ صغرالأكيؿ التمكاجبات كالتزامات كؿ مف الاثنيف في تمكيؿ كتنفيذ مبادرة يحدد 
التمكيؿ لسحب أية أمكاؿ مف مكارد منحة الصندكؽ. كسيتـ إدخاؿ تنسيؽ برنامج مبادرة شرطان مسبقان 

بنية مشركع تطكير البذكر الذم يمكلو الصندكؽ كالذم دخؿ حيز التنفيذ في إدخالان كاملان في  صغرالأ
جرم تكسيع كحدة تنسيؽ المشركع التابعة لمشركع تطكير البذكر بحيث سي. كتحقيقان لذلؾ، 2012فبراير/شباط 

كما سيتـ إعداد دليؿ لتنفيذ البرنامج يتضمف تفاصيؿ طرائؽ التشغيؿ ، صغر الأالتمكيؿ تضـ مختصيف في 
مع أطراؼ ثالثة. كسيتـ شراء المركبات كالسمع كالمعدات الممكلة  صغرالأالتمكيؿ مبادرة  المتبعة في تنفيذ 

كفقان لخطكط الصندكؽ التكجييية الخاصة بالشراء. . أما ىيكؿ تسيير المبادرة فسيتألؼ مف مكارد المنحة، 
قميمية مسؤكلة عف تكجيو السياسات كالرقابة؛ )1مما يمي: ) ىيكؿ لمتنفيذ مف ( 2( لجاف تكجييية كطنية كا 

 التي يدعميا الصندكؽ.( التعاكف مع البرامج الميدانية مف قبيؿ المشركعات 3ثلاث طبقات؛ )

يتـ خلاليا تشكيؿ كحدات مبادرة ( مرحمة آكلى 1: )نفذ المشركع عمى مرحمتيف متصمتيف. سيمراحل المشروع -12
مف خلاؿ تنمية اليياكؿ الأساسية كأنشطة الشراء المنفذة لمبدء بالعمميات الميدانية. الجديدة  صغرالأالتمكيؿ 

( مرحمة تدعيـ ما تبقى مف 2كميا؛ ) مف المنحة في المائة 40عف  كستمكؿ ىذه المرحمة بدفعة آكلى لا تزيد
 سيستخدـ رصيد مكارد المنحة شريطة بمكغ نقاط التحريؾ التالية:فترة تنفيذ المشركع، كخلاليا 

مف  في المائة 75يقؿ عف  ما لاأف إلى الصندكؽ بيانان لمنفقات يبيف قد قدـ متمقي المنحة  يككفأف  (1)
 إنما صػرُؼ في كجكه للإنفاؽ مسمكح بيا؛ د تـ سحبوالمبمغ الذم كاف ق

قرض  1,500قد أتاحت ما لا يقؿ عف  صغرالأالتمكيؿ أف تككف الكحدات الست الجديدة لمبادرة  (2)
 مقترضيف مؤىميف؛

دكلار  160,000قد صرفت ما يعادؿ  صغرالأالتمكيؿ أف تككف الكحدات الست الجديدة لمبادرة   (3)
 جديدة؛ في قركضعمى الأقؿ أمريكي 

 مف تقرير مراجعة الحسابات قد قدمت إلى الصندكؽ. مكثقةأف تككف نسخة  (4)

 التكاليف الإشارية لمبرنامج وتمويمه - سادسا
مميكف  4.5 صغرالأمبادرة التمكيؿ لتبمغ الاحتياجات الكمية لمبدء بتكسيع النطاؽ بإطلاؽ ست كحدات جديدة  -13

يخصص  ة في خطة الأعماؿ. كمف أصؿ ىذا المبمغدكلار أمريكي خلاؿ فترة الثلاث سنكات المحدد
 (، كلأغراض تنمية اليياكؿ الأساسيةفي المائة 53) مميكف دكلار أمريكي 2.53لأغراض منح الائتماف مبمغ 

في  6مميكف دكلار أمريكي ) 0.29مبمغ كلإدارة البرنامج  (،في المائة 32مميكف دكلار أمريكي ) 1.46مبمغ 
)أنظر الجدكؿ أدناه(. ( في المائة 6)مميكف دكلار أمريكي  0.25اعدة التقنية مبمغ لمسكلأغراض ا، (المائة

( مف مجمكع في المائة 20مميكف دكلار أمريكي ) 0.925بمبمغ كستسيـ منحة الصندكؽ المقترحة 
 الزراعي البنؾ( مف في المائة 80مميكف دكلار أمريكي ) 3.6كسيأتي المبمغ المتبقي كىك الاحتياجات.
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بنؾ صغر في كمف كحدة التمكيؿ الأ (في المائة 52مميكف دكلار أمريكي ) 2.34الذم سيقدـ مبمغ  كدانيالس
 .(في المائة 28مميكف دكلار أمريكي )  1.265التي ستقدـ  السكداف المركزم

 التوزيع التفصيمي لمتمويل، حسب الفئة والممول

 جميع الأرقام بالدولار الأمريكي

 
 
 

 فئات التمويل

 ولون المقترحونالمم
التمويل بمنحة 

 الصندوق
 الأصغروحدة التمويل 

بنك السودان في 
والمرفق المركزي 

السوداني لتنمية 
 صغرالتمويل الأ

 الزراعي البنك
 السوداني

 النسبة المئوية المجموع

 تكاليف الاستثمار
 صناديؽ ائتمانية   

 في المائة 56 2,530,501 1,265,250 1,265,250 

عية كالتعبئة عمى مستكل المجتمعات التك    
 المحمية

 في المائة 4 200,000   200,000

 في المائة 19 855,204 605,479 - 249,724 المركبات   
 في المائة 1 55,385 39,212 - 16,173 الدراجات النارية   
 في المائة 8 348,638 246,834 - 101,804 المعدات كالتجييزات المكتبية   
 في المائة 6 250,000 - - 250,000 ساعدة التقنية كالتدريبالم   
 في المائة 97 7,2,9,727 ,77,,,2,8 2,1,,,8,2 187,718 المجموع الفرعي: تكاليف الاستثمار   

 التكاليف المتكررة
 المرتبات كالبدلات   

 
56,821 

 
- 

 
97,444 

 
154,266 

 
 في المائة 3

 في المائة 3 137,044 86,566 - 50,478 التكاليؼ التشغيمية كالإدارية   
 في المائة , 19,,298 817,181 - 817,299 المجموع الفرعي: التكاليف المتكررة   

 في المائة 811 ,,8,1,,,7 ,2,7,71 2,1,,,8,2 111,,92 المجموع: تكمفة المشروع
في  811 في المائة 2, في المائة 21 في المائة 21 النسبة المئوية

 المائة
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Results-based logical framework 

 Objectives-hierarchy Objectively verifiable indicators Means of verification Assumptions 

Goal Household assets and income of rural 
poor increased in five states. 

 Increase in household income and 
household asset by 20-30% 

 Approximately 150,000 poor men and 
women benefitting from the projects 
interventions 

 Baseline survey, mid-term 
and completion 
assessments 

 

Situation of conflict in the project 

areas disrupting implementation 

activities 

- Condition of drought and natural 
calamities affecting poor people’s 
livelihoods 

Objectives Credits and savings enabled rural poor, to 
make agricultural and non-agricultural  
investments, to increase expenditures for 
consumption and to improve household 
cash flow:  

 

 150,000 households have access to 
savings, credit and other financial 
services  

 70-80% of investments in agricultural, 
livestock and microenterprise  activities  

 10-20% of credits and savings used for 
consumptions 

 Approximately 75,000 household with 
improved cash flow 

Household survey on savings 
and credit practices 

 

 

Outcomes (i) Credit culture and savings habits 
changed to create a robust pipeline for the 
flow of financial resources to rural areas 
 
(ii) Participation of women in economic 
and social household ‘s decision 
increased 

 

 USS10 million mobilised as savings, at 
least 90% by women 

 Superior portfolio at risk less than 5% 
and the repayment rate records >95% 
are achieved  

 Self-sufficiency ratio becomes greater 
than 100% at the end of the 3

rd
 year 

 40-50% of investments in HH made by 
women 

 20-25% of hh expenditures on 
education and health 

 Baseline survey, mid-term 
and completion 
assessments 

 Progress reports 

 Macroeconomic instability 

and conflict causing slow 

scaling up, funding crisis, and 

supervision problems  

 Poor community level 
acceptance of the ABSUMI 
model in new areas 

Outputs - Functional infrastructure for delivering of 
financial services created 

- Community level rural financial services 
to the targeted households with special 
focus on women operational 

- Technical assistance to enhance the 
capacity of staff provided 

- Women credit and savings groups  
strengthened 

 ABSUMI services are available in 5 States 
through the 6 new units 

 Approx 1,500 villages of ABSUMI operations 

 7,500 of savings and credit groups formed of 
which 80% are women’s groups 

 150,000 savers and borrowers of which at 
least 80% are women 

 30 SDG as average savings size per year 
and USD 750 average loan size per client 

 

 Monthly progress reports 

 Supervision and follow up 
missions 

 Spread of conflict in planned 

areas of ABSUMI Units 

delaying implementation 

 Staff capacity is slow to 

develop and turnover is high 
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Negotiated financing agreement:  

" Scaling up the Agricultural Bank of Sudan Microfinance 

Initiative (ABSUMI)" 

(Negotiations concluded on 20 November 2012) 

Grant Number: _______________ 
 
Project Title: Scaling up the Agricultural Bank of Sudan Microfinance Initiative (ABSUMI) 

(the “Project”) 
 
The Republic of the Sudan (the “Recipient”) 
 
and 
 
the International Fund for Agricultural Development (“IFAD” or the “Fund”) 
 
(each a “Party” and both of them collectively the “Parties”) 
 
hereby agree as follows: 
 
 

Section A 
 
1. The following documents collectively form this Agreement: this document, the 
Project Description and Implementation Arrangements (Schedule 1) and the Allocation 
Table (Schedule 2). 
 
2. The Fund’s General Conditions for Agricultural Development Financing dated 
29 April 2009, as may be amended from time to time (the “General Conditions”) are 
annexed to this Agreement, and all provisions thereof shall apply to this Agreement.  For 
the purposes of this Agreement the terms defined in the General Conditions shall have 
the meanings set forth therein. 
 
3. IFAD shall provide a Grant to the Recipient (the “Financing”), which the Recipient 
shall use to implement the Project in accordance with the terms and conditions of this 

agreement.  
 

Section B 
 
1. The amount of the Grant is six hundred thousand Special Drawing Rights 
(SDR 600 000). 
 
2. The first day of the applicable Fiscal Year shall be 1 January. 
 
3. In accordance with Section 4.04(d) of the General Conditions, amounts withdrawn  
by the Recipient in advance shall be held in an account designated in EURO for that 
purpose in the Central Bank of the Sudan (“CBS”). 
 
4. There shall be a Project Account denominated in local currency for the benefit of 

the Programme Coordination Unit (“PCU”) in the CBS or other commercial bank 
acceptable to the Fund. 
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5. The Agricultural Bank of the Sudan (“ABS”) and CBS shall provide counterpart 
financing for the Project in local currency equivalent respectively to USD 2.34 million and 
USD 1.265 million. 
 

Section C  
 
1. The Lead Project Agency shall be the Federal Ministry of Agriculture and Irrigation.      
 
2. The following are designated as an additional Project Parties: ABS and the CBS. 
 
3. The Project Completion Date shall be the third anniversary of the date of entry into 

force of this Agreement. 
 

Section D 
 
The Financing will be administered and the Project supervised by IFAD. 
 

Section E 
 
1. The following is designated as an additional ground for suspension of this 
Agreement: The Project Implementation Manual (“PIM”) for the IFAD-financed Seed 
Development Project (“SDP”) (Grant No. I-DSF-8094-SD) or any provision thereof has 
been waived, suspended, terminated, amended or modified without the prior agreement 
of the Fund and the Fund, after consultation with the Recipient, has determined that such 
waiver, suspension, termination, amendment or modification has had, or is likely to have, 

a material adverse effect on the Project, and the Recipient has not taken any measures 
to remedy the situation. 
 
2. The following are designated as additional general conditions precedent to 
withdrawal: 
 

(a) The Recipient shall have entered into an implementation agreement with ABS, 
acceptable to the Fund, covering, among other things, the terms and 
conditions for the implementation of the community mobilisation and Project 
management activities referred to respectively under paragraph 4, letters (b) 
and (d) of schedule 1 hereto.  
 

(b) The designated Account in EURO, referred to in section B. 3 above shall have 
been duly opened; and 

 
(c) The PIM of the SDP covering, among other things, the technical, operational, 

organisational, financial and staff requirements necessary to implement all 
activities under this Agreement, shall have been adopted by the lead Project 
Agency in the form approved by the Fund. 

 
3. The following are the designated representatives and addresses to be used for any 
communication related to this Agreement: 
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For the Recipient:  
 
Minister  
Ministry of Finance and National Economy  

P.O. Box 700 
Khartoum, Sudan 
 
For IFAD:  

 
The President 
International Fund for Agricultural development 

Via Paolo di Dono 44 
00142 Rome, Italy 

 
 

This Agreement, dated [       ], has been prepared in the English language in six (6) 
original copies, three (3) for IFAD and three (3) for the Recipient. 
 
 
 

REPUBLIC OF THE SUDAN  
 
 
 
 

Signed by:  [       ] 
 

 
 

 
INTERNATIONAL FUND FOR  
AGRICULTURAL DEVELOPMENT  

 
 
 
 

Signed by: [       ] 
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Schedule 1 
 

Project Description and Implementation Arrangements 
 

 
I. Project Description 
 

1.  Project area and target population:  The Project shall establish six new 
ABSUMI units across five States of the Republic of the Sudan as a step towards creating 
ABSUMI’s nationwide presence. In particular, two units will be established in the North 
Kordofan State, and one unit will be set up in each of the South Kordofan, Sennar, White 

Nile and Kassala States (the “Project Area”). The target population is composed of poor, 
especially women-headed, rural households with no access to traditional microfinance 
services, to be chosen through a participatory wealth ranking exercise prior to 
implementation of Project activities. The criteria to be adopted for the selection of the 
locations of the units are as follows: 

 

(a) For the North and South Kordofan States: (i) data from market survey 
undertaken by the ABS at the beginning of the pilot phase; (ii) points of 
concentration of potential microfinance markets based on feedback from IFAD 
projects/programmes and ABS traditional microfinance operations in the Kordofan 
region; (iii) stable internal security environment in the locality; (iv) Potential for 
future expansion into neighbouring localities; and (v) presence of better 
performing savings and credit groups promoted by the IFAD financed Western 
Sudan Resources Management Programme (WSRMP). 

(b) For the Sennar, White Nile and Kassala States: (i) presence of active IFAD 
supported projects/programmes; (ii) presence of ABS branch to assist the 
establishment of the new ABSUMI unit; and (iii) stable internal security 
environment. 

 
2.  Project goal and objective: The goal of the Project is to increase the households’ 
assets and income for about 150 000 rural poor through sustained access to tailored 
savings and credit services in the Project Area. More specifically the Project will provide 
the target households with access to savings and credit services to enable them to make 
agricultural and non-agricultural investments, to increase expenditures for consumption 
and to improve household cash flows.  

3.  Project phasing: The Project shall be implemented over three years in two inter-
linked stages: (i) a first phase during which the new ABSUMI units will be set up through 
infrastructure development and procurement activities carried out to commence field 
operations. This phase will be financed by a first tranche not exceeding 40% of the 
overall Financing; and (ii) a consolidation phase for the remainder of the Project 
Implementation Period, during which the balance of the Financing resources will be used 
provided the following triggers have been met: 

 

(a) The Recipient shall have submitted to IFAD a Statement of Expenditure showing 
that at least 75% of the previous amount withdrawn has been spent for Eligible 
Expenditures; 

(b) the six new ABSUMI units shall have made available no less than 1 500 loans to 
eligible borrowers;  

(c) the six new ABSUMI units shall have disbursed the equivalent of no less than 
USD 160 000 each or USD 960 000 in total in new loans; 
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(d) a certified copy of the audit report referred to in Section 9.03 (b) of the General 
Conditions shall have been submitted to IFAD. 

 

4.  Project components and outcomes: The Project includes four (4) components, 

as follows: 

(a) Component 1:   Physical Infrastructure for Delivering Financial Services: 
The activities under this component include acquisition of essential physical assets 
and office infrastructure development in preparation for doorstep delivery of 
community level financial services. The establishment of functional ABSUMI Unit 

Offices in the new areas will involve: (i) office space identification in six locations; 
(ii) office furnishing; (iii) the procurement of office equipment; and (iv) 
procurement of vehicles and motorcycles. 

(b) Component 2: Community-level Delivery of ABSUMI’s Rural Financial 
Services: Activities under this Component will focus on the actual delivery of 
financial services to the ABSUMI target households, in particular (i) locality survey 

and identification of the potential village clusters for commencing Unit level 
operations; (ii) mobilisation and awareness development; and (iii) group 
formation, verification and training. This will be followed by savings mobilisation 
and credit delivery. 

(c) Component 3: Technical assistance and Training: Technical assistance will be 
delivered for the training and capacity building of the staff members and for the 
development of technology driven systems and procedures. 

(d) Component 4: Project Management: Activities under this Component will 
cover physical and human resources management for efficient implementation of 
ABSUMI’s services. Project management will consist of: (i) staff salary and 
allowances; and (ii) other operations costs. The expenses in both such categories, 
which have been projected in the business plan for the five years subsequent to 
entry into force of this Agreement, will be used for budgetary control during 

Project  implementation. 

 
II. Implementation arrangements 

 
 
5.  Governance of the Project.  The Project shall avail itself of the existing ABSUMI 
three-tier implementation structure, which includes: (i) the National Coordination Unit at 
the ABS Head Office responsible for the provision of overall oversight, control, 
monitoring, supervision and progress according to business plan guidelines and 
projections; (ii) Regional Coordination Units tasked with the close monitoring, 
supervision, technical and administrative backstopping of the Unit; and (iii) Locality level 
Unit Offices directly responsible for ABSUMI’s community level implementation through 
the formation of groups, mobilisation of savings, provision of access to loans and other 

financial services. 
 
6. Project Coordination Unit. The Project shall be managed by the PCU of the SDP, 
the composition of which will be expanded to reflect the technical and financial expertise 
required to implement the Project in a manner acceptable to the Fund. 
 
7.  Project Planning. The process for the preparation, discussion and endorsement of 
the AWPB for the Project shall be described in detail in the PIM. The AWPB shall be 
submitted to IFAD for no objection no later than 60 days before the beginning of the 
relevant Project year. 
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8.  Monitoring and Evaluation (M&E). The M&E system of  the SDP shall be 
expanded to incorporate this Project. The M&E system shall be aligned with the  
monitoring framework for agricultural development of the Government of the Republic of 
the Sudan projects as well as with the Results and Impact Measurement System 

developed by IFAD. The M&E system shall be elaborated in the PIM of the SDP. 

9.  Implementation Agreement. The Recipient shall enter into an implementation 
agreement with the ABS. The implementation agreement shall clearly specify the scope 
of the work to be undertaken, expected deliverables, estimated budget for specific 
activities, as well as clearly defined performance evaluation criteria. The implementation 
agreement shall be monitored closely by the PCU and renewed annually based on 

satisfactory performance. The implementation agreement shall: (i) specify that the ABS 
shall maintain a register of assets (e.g. goods and equipment) acquired with the 
proceeds of the Financing and that at completion of the Project implementation, such 
assets will be transferred to ABSUMI; and (ii) be submitted to the Fund for its prior 
approval. The implementation agreement may not be modified without the prior consent 
of the Fund.    
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Schedule 2 
 

Allocation Table 
 

 
1. Allocation of Grant Proceeds. (a)  The Table below sets forth the Categories of 
Eligible Expenditures to be financed by the Grant and the allocation of the amounts of the 
Grant to each Category and the percentages of expenditures for items to be financed in 
each Category: 
 

Category Grant Amount 

Allocated 

(expressed in SDR) 

% of eligible expenditure 

to be financed 

   

I.   Vehicles and Equipment 214 000 100% net of taxes 

 

II.  Technical assistance and 
training 
 

263 000 100% net of taxes 

III. Incremental Operating costs 

 

  63 000 100% net of taxes 

Unallocated   60 000  

   

TOTAL 600 000  

   

 
 
(b) The terms used in the Table above are defined as follows:  
 
“Technical Assistance and Training” covers community awareness and mobilisation 
activities. 

 
 
 


